
CHAPITRE 6

Loi concernant les districts électoraux de
la province

[Sanctionnée le 26 mai 1944}

SA MAJESTÉ, de l'avis et du consente-
ment du Conseil législatif et de l'As-

semblée législative de Québec, décrète ce
qui suit:

1 . L'article 4 de la Loi de la division
territoriale (Statuts refondus, 1941, cha-
pitre 3) modifié par l'article 1 de la loi 6
George VI, chapitre 16, est de nouveau
modifié en remplaçant le paragraphe 1°
par le suivant:

"1° Pour les fins de la représentation
dans l'Assemblée législative, en quatre-
vingt-douze districts électoraux;"

2. L'article 6 de ladite loi est modifié
en remplaçant, dans la première ligne, le
mot "quatre-vingt-sept" par le mot "qua-
tre-vingt-douze' '.

3 . La description du district électoral
d'Abitibi (paragraphe 1 de l'article 6 de la-
dite loi) est remplacée par la suivante:

" 1 . Abitibi-Est: Le district électoral
d'Abitibi-Est est borné au nord par
le territoire d'Abitibi ; à l'est par les
districts électoraux de Roberval, de
Laviolette et de St-Maurice; au sud
par les districts électoraux de Ro-
berval, Saint-Maurice, Maskinongé,
Berthier, Joliette, Montcalm, Pon-
tiac et Rouyn-Noranda; à l'ouest par
les districts électoraux de Rouyn-
Noranda et d'Abitibi-Ouest,et ses li-
mites se décrivent comme suit : par-

S.R., c. 3,
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"1. Abitibi-Est.—Suite
tant du point d'intersection du paral-
lèle de latitude 50° 10', avec une mé-
ridienne (78° 25' 27") originant à
6.26 chaînes à l'est de la ligne sépa-
rant les cantons Ligneris et Des-
boues; de là, passant successivement
par les lignes suivantes : ledit parallè-
le en allant vers l'est jusqu'à la mé-
ridienne 75° 31' 32", cette dernière,
vers le sud, jusqu'au parallèle 50°
01' 35", ledit parallèle jusqu'à la
ligne de partage des eaux séparant
le bassin du fleuve St-Laurent de
celui de la Baie d'Hudson, ladite
ligne de partage des eaux, vers le
sud-ouest, jusqu'à son intersection
avec la méridienne limitant à l'est le
canton projeté de Balète, les limites
est des cantons projetés de Balète,
Mathieu, McSweeney, Marmette,
Chapman, Huguenin, Tassé, Bazin
et Landry, les limites sud des can-
tons projetés de Landry, David,
Choquette et Gosselin, la limite
ouest du canton projeté de Gosselin,
les limites sud des cantons projetés
de Radisson, Chouart, Festubert,
Lens, Vimy, Cambrai, Ypres, De-
nain et Villebon, la limite ouest du
canton projeté de Villebon, les limi-
tes sud des cantons de Louvicourt,
Bourlamaque, Dubuisson, Fournière
et Surimau, les limites ouest des
cantons de Surimau, Cadillac et
Preissac, la limite sud du canton de
Manneville, les limites ouest des
cantons de Manneville, Launay,
Guyenne et Ligneris, la limite nord
des cantons de Ligneris et de Des-
boues, la ligne méridienne décrite en
premier lieu, jusqu'au point de dé-
part.

Ce district électoral, ainsi borné,
comprend les cantons suivants: Au-
gier, Barraute, Bartouille, Béarn,
Bernetz, Berry, Bourlamaque,Bras-
sier, Boisseau, Cadillac, Carpentier,
Castagnier, Coigny, Courville, Dal-
quier, Delestre, Desboues, Despinas-
sy, Dollard, Dubuisson, Ducros, Du-
verny, Fiedmont, Figuery, Fourniè-



1944 Division territoriale — Territorial Division CHAP. 6 31

" 1 . Abitibi-Est.—Suite
re, Guyenne, Holmes, Hurault, Jos-
selin, Jurie, Laas, LaCorne, La Mo-
randière, La Motte, Landrienne,
Launay, Ligneris, Louvicourt, Ma-
lartic, Manneville, Martin, Miniac,
Montgay, Pascalis, Preissac, Ro-
chebeaucourt, Robin, Senneterre,
Senneville, Surimau, Tavernier, Ti-
blemont, Tonnancourt, Trécesson,
Vassal, Vassan, Villemontel.

Il comprend aussi les cantons pro-
jetés et non érigés dont les noms sui-
vent: Achintre, Adhémar, Anville,
Bailly, Balète, Barlow, Barry, Ba-
zin, Baudin, Beaucours, Benoît, Ber-
gères, Bernier, Berthelot, Berthiau-
me, Bongard, Bossé, Bourgmont,
Brécourt, Brochant, Brongniart,
Bruneau, Buies, Buteux, Cambrai,
Chapman, Choquette, Charette,
Chassaigne, Cherrier, Chouart, Clos-
se, Coursol, Crémazie, Crisafy, Crus-
son, Currie, Cuvier, Cuvillier, Dalet,
Daubrée, David, Denain, Des-
champs, Desjardins, Diaz, Dolomieu,
Doussin, Douville, Duplessis, Espe-
rey, Evanturel, Faillon, Fancamp,
Faucher, Festubert, Foch, Fortier,
Franquet, Fraser, Gamache, Glan-
denet, Girouard, Gosselin, Grevet,
Guettard, Haig, Hanotaux, Hauy,
Huguenin, Jalobert, Juneau, Kalm,
Labrie, Lacasse, Lacroix, Lagacé,
Lamarck, Landry, Lapparent, Leau,
LeBreton, Lecompte, Leigne, Le-
may, Lens, Levy, Logan, Maizerets,
Marceau, Maricourt, Marmette, Ma-
thieu, Mazarin, Masères, Mesplet,
Montpetit, Moquin, Mountain, My-
rand, McKenzie, McSweeney, Noi-
seux, Obalski, Opémisca, Perrier,
Pershing, Pétain, Poirier, Poisson,
Provancher, Quévillon, Queylus, Ra-
disson, Roy, Ruette, Saint-Père,
Saussure, Sérigny, Scott, Souart,
Suite, Tassé, Toussaint, Tréyet, Va-
lets, Valmy, Vasson, Vauquelin, Ver-
neuil, Villebon, Vimy, Wilson, Ypres,
partie des cantons projetés et non
érigés de Charron, Dauversière, Dol-
lier, Feuquières, Lemoine, McCor-
kill, Pfister, Rinfret, Robert, Ro-
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"1. Abitibi-Est.—Suite
hault et Ventadour, et un territoire
non divisé en cantons.

Le district électoral d'Abitibi-Est
renferme les municipalités suivantes :
les villes d'Amos, de Bourlamaque,
de Malartic, de Val d'Or; les villages
miniers de Cadillac, de Pascalis; les
municipalités de paroisses de Saint-
Marc-de-Figuery, de St-Mathieu; les
municipalités des cantons unis de
Carpentier et Courville, des cantons
unis de Fiedmont et Barraute, de la
partie est des cantons de Figuery et
Dalquier, de la partie ouest des can-
tons de Figuery et Dalquier, de la
partie ouest du canton de La Motte,
du canton de Landrienne, du canton
de Launay, de la partie ouest du
canton de Senneterre, de la partie
est du canton de Senneterre, du
canton de Trécesson; la municipalité
de Saint-Félix-de-Dalquier."

4 . La description des districts élec-
toraux (article 6 de ladite loi) est modi-
fiée en insérant, après le paragraphe 1,
le suivant:
"la. Abitibi-Ouest: Le district électoral

d'Abitibi-Ouest est borné au nord
par le territoire d'Abitibi, à l'est par
le district électoral d'Abitibi-Est, au
sud par le district électoral de Rouyn-
Noranda, à l'ouest par la province
d'Ontario, et ses limites se décrivent
comme suit : partant du cent quatre-
vingtième poteau milliaire sur la
ligne interprovinciale Québec-Onta-
rio suivant le parallèle de latitude
50° 10', jusqu'à une ligne méri-
dienne (78° 25' 27") originant à
6.26 chaînes à l'est de la ligne sépa-
rant les cantons Ligneris et Des-
boues, suivant ladite ligne méridien-
ne vers le sud jusqu'à la limite nord
du canton Desboues, ladite limite
et celle du canton de Ligneris, la
limite est des cantons Disson, Lan-
guedoc, Privat et Aiguebelle, la li-
mite nord des cantons Cléricy, Du-

S.R., c. 3,
a.6, § la.
aj.
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"la. Abitibi-Ouest.—Suite
fresnoy, Duprat et Montbray jus-
qu'à la ligne interprovinciale, ladite
ligne jusqu'au point de départ.

Ce district électoral ainsi borné
comprend les cantons d'Aiguebelle,
Boivin, Chazel, Clermont, Collet,
Desmeloizes, Destor, Disson, Dupar-
quet, Hébécourt, Laberge, Langue-
doc, La Reine, La Sarre, Lavergne,
Lemaire, Palmarolle, Paradis, Per-
ron, Poulariès, Privat, Roquemaure,
Rousseau, Royal-Roussillon, Vanier,
et les cantons projetés et non érigés
de Bacon, Bourque, Brabazon, Car-
queville, Céloron et Rainboth.

Il renferme les municipalités sui-
vantes: la ville de Duparquet; les
villages de La Reine, La Sarre,
Macamic; les municipalités des
paroisses de Sainte-Hélène-de-Man-
cebourg, Saint-Janvier, Saint-Lam-
bert; les municipalités du canton de
Clermont, de la partie ouest des
cantons unis de La Reine et Des-
meloizes, du canton de La Sarre,
du canton de Privat, des cantons
unis de Royal-Roussillon et Poula-
riès; les municipalités d'Authier,
de Colombourg, de Palmarolle, de
Poulariès, de Saint-Jacques-de-Du-
puy, de Sainte-Jeanne-de-Clerval, de
Taschereau et de Val-Saint-Gilles."

5 . La description du district électoral
de Beauharnois (paragraphe 6 de l'arti-
cle 6 de ladite loi) est modifiée en retran-
chant dans la quatrième ligne le mot
"-Laprairie".

6 . La description du district électoral
de Chambly (paragraphe 11 de l'article
6 de ladite loi) est modifiée en remplaçant
le premier alinéa par le suivant:

"11. Chambly: Le district électoral de
Chambly est borné, au nord-est,
par le district électoral de Ver-
chères, à l'est, par la rivière Riche-
lieu, au sud-ouest, par les districts
électoraux de Saint-Jean et de Na-

S.R., c. 3,
a. 6, § 6,
am.

Id., a. 6,
§ 11, am.
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"11. Chambly.—Suite
pierville-Laprairie, et, à l'ouest, par
le fleuve Saint-Laurent, et comprend
les îles les plus rapprochées, situées
en tout ou en partie vis-à-vis de son
territoire."

7 . L'article 6 de ladite loi est modifié
en remplaçant le paragraphe 14 par le
suivant :
"14. Châteauguay: Le district électoral

de Châteauguay est borné, au nord-
est, par le district électoral de Na-
pierville-Laprairie; au sud-est et au
sud-ouest, par le district électoral
de Huntingdon, et au nord-ouest
par le district électoral de Beauhar-
nois et par le fleuve Saint-Laurent,
et comprend les îles les plus rappro-
chées, situées en tout ou en partie
vis-à-vis de son territoire.

Ce district électoral est formé de
partie des seigneuries de Château-
guay et de Beauharnois ou Ville-
chauve.

Il comprend la ville de Château-
guay, la ville de Léry; les munici-
palités des villages de Howick,
d'Ormstown et de Saint-Chrysos-
tôme; les municipalités des parois-
ses de Sainte-Clothilde, de Saint-
Jean-Chrysostôme, de Saint- Joa-
chim-de-Châteauguay, de Saint-
Malachie-d'Ormstown, de Sainte-
Martine-de-Beauharnois, de Sainte-
Philomène, de Saint-Urbain-Pre-
mier et du Très-Saint-Sacrement;
la municipalité de la partie nord-est
de la paroisse de Saint-Antoine-Abbé,
de Saint-Paul-de-Châteauguay."

8 . La description du district électoral
de Huntingdon (paragraphe 25 de l'article
6 de ladite loi) est modifiée en remplaçant
le premier alinéa par le suivant:

"25. Huntingdon: Le district électoral
d'Huntingdon est borné, au sud, par
la ligne frontière, à l'est, par les dis-
tricts électoraux de Saint-Jean et de
Napierville-Laprairie, au nord, par le
district électoral de Châteauguay,
au nord-est, par les districts élec-
toraux de Beauharnois et de Châ-

s. R., c. 3,
a. 6. § 14,
remp.

Id., a. 6,
§ 25, am.
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"25. Huntingdon.—Suite
teauguay, et, au nord-ouest, par
le fleuve Saint-Laurent, et com-
prend les îles les plus rapprochées,
situées en tout ou en partie vis-à-
vis de son territoire."

9 . Le paragraphe 30 de l'article 6 de
ladite loi est remplacé par le suivant:

"30. Kamouraska: Le district électoral
de Kamouraska est borné: au nord-
est, par les districts électoraux de
Rivière-du-Loup et de Témiscoua-
ta, au sud-ouest, par le district
électoral de 1'Islet, au nord-ouest,
par le fleuve Saint-Laurent, et au
sud-est, par la ligne frontière et le
district électoral de Témiscouata,
et comprend l'île-aux-Lièvres, et les
îles les plus rapprochées, situées, en
tout ou en partie, vis-à-vis de son
territoire.

Ce district électoral, ainsi borné,
comprend une partie de la seigneu-
rie de la Rivière-du-Loup (en bas),
les seigneuries de Terrebois ou Ver-
bois, de Grandville et Lachenaye,
de 1'Islet du Portage ou Saint-
André, de Grandville, de Kamou-
raska, de Saint-Denis de La Bou-
teillerie ou Rivière-Ouelle et de
Sainte - Anne - de - la - Pocatière;
les cantons de Bungay, Chabot,
Chapais, Ixworth, Painchaud, Par-
ke, Woodbridge, le canton de
Pohénégamook, — moins la partie
comprise dans la municipalité de la
paroisse de Saint-Pierre-d'Estcourt
qui appartient au district électoral
de Témiscouata.

Il renferme les municipalités des
villages de Kamouraska, d'André-
ville, de Saint-Pacôme, de Saint-
Pascal; les municipalités de Mont-
Carmel, de la Rivière-Ouelle, de
Saint-André, de Sainte-Anne-de-la-
Pocatière, de Saint-Denis-de-la-
Bouteillerie, de Saint - Eleuthère,
de Saint - Gabriel - Lallemant, de
Saint-Pascal; les municipalités des
paroisses de Saint-Alexandre, de
Saint-Germain, de Sainte-Hélène,
de Saint - Joseph - de - Kamouraska,

S.R..C.3,
a. 6. § 30,
remp.
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"30. Kamouraska.—Suite
de Saint-Louis-de-Kamouraska, de
Saint - Onésime - d'Ixworth, de
Saint-Pacôme, de Saint-Philippe-
de-Néri; la municipalité du canton
de Woodbridge."

1 0 . La description du district élec-
toral de Laviolette, (paragraphe 35 de
l'article 6 de ladite loi) est modifiée

a. En remplaçant dans le premier alinéa
tous les mots suivant le mot "avec" dans
la quatrième ligne jusqu'à la fin de la
vingt-neuvième ligne, par les mots "le
prolongement de la ligne séparant les lots
951 et 952 du cadastre officiel de la parois-
se de Notre-Dame-du-Mont-Carmel; de
là,";

b. En remplaçant dans ledit alinéa tous
les mots suivant le mot "Champlain" dans
la. septième ligne de la fin, par les mots
"telle que décrite de l'ouest à l'est dans la
description du district électoral de Cham-
plain jusqu'à la ligne séparant les lots Nos
673 et 674 du cadastre officiel de la parois-
se de Notre-Dame-du-Mont-Carmel; de là,
cette dernière ligne et les lignes séparant
les lots Nos 780 et 781, les lots Nos 868 et
869 et les lots Nos 951 et 952, tous du
même cadastre, et le prolongement de
cette dernière ligne jusqu'au point de dé-
part.";

c. En retranchant, dans les dixième et
onzième lignes du troisième alinéa les
mots "de Notre-Dame-de-la-Présentation-
d'Almaville,".

1 1 . La description du district élec-
toral de 1'Islet (paragraphe 37 de l'article
6 de ladite loi) est modifiée en retranchant
dans la quatrième ligne le mot "-Rivière-
du-Loup".

1 2 . L'article 6 de ladite loi est modi-
fié en insérant après le paragraphe 58,
le suivant:
"58a. Napierville - Laprairie : Le district

électoral de Napierville-Laprairie,
formé des deux comtés munici-
paux de Napierville et de La-
prairie, comprend la seigneurie de
La-Prairie-de-la-Madeleine, celle
du Sault-Saint-Louis (établisse-

s. R., c. 3,
a. 6, § 35,
am.
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"58a. Napierville - Laprairie.—Suite
ment des Iroquois), celle de La-
salle, parties des seigneuries de
Châteauguay et de Léry, les sei-
gneuries de Saint-James, de Saint-
Normand et de Twhaite, le can-
ton de Sherrington et son aug-
mentation, et, dans le fleuve Saint-
Laurent, les îles les plus rappro-
chées, situées en tout ou en par-
uie vis-à-vis de son territoire.

Ce district électoral renferme:
la ville de Laprairie; les munici-
palités des villages de Delson, de
Napierville, de Saint-Rémi; les mu-
nicipalités de Laprairie (paroisse
de Notre-Dame-de-la-Prairie-de-la-
Madeleine), de Saint-Jacques-le-
Mineur, de Saint-Édouard; les mu-
nicipalités des paroisses de Sainte-
Catherine d'Alexandrie de Laprai-
rie, de Saint-Constant, de Saint-
Isidore, de Saint-Philippe, de Saint-
Mathieu, de Saint-Cyprien, de
Saint - Michel, de Saint - Patrice -
de - Sherrington, de Saint - Rémi -
de-Lasalle."

1 3 . La description du district électoral
de Pontiac (paragraphe 61 de l'article 6 de
ladite loi) est modifiée en remplaçant, dans
les quinzième et seizième lignes du premier
alinéa, les mots "du district électoral de
Témiscamingue" par les mots "des dis-
tricts électoraux de Témiscamingue et de
Rouyn-Noranda' '.

1 4 . Le paragraphe 67 de l'article 6 de
ladite loi est remplacé par le suivant:

"67. Richelieu: Le district électoral de
Richelieu est borné, au nord-est, par
le district électoral d'Yamaska, au
sud-est, par les districts électoraux
de Bagot et de Saint-Hyacinthe, au
sud-ouest, par les districts électoraux
de Verchères et de Saint-Hyacinthe,
et, au nord-ouest, par le district élec-
toral de Verchères et le fleuve Saint-
Laurent, en suivant, depuis les limi-
tes de la paroisse de Sainte-Geneviè-
ve-de-Berthier, le chenal des barques,
au sud de l'île Saint-Ignace, l'île
Madame, l'île Ronde, l'île à l'Ours
et les îles au Sable, jusqu'au lac

S.R., c. 3,
a. 6, § 61,
am.

Id., a. 6,
§67,
remp.
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"67. Richelieu.—Suite
Saint-Pierre et aux limites sud-
ouest du district électoral de Maski-
nongé, et comprend les îles les plus
rapprochées, situées, en tout ou en
partie, vis-à-vis de ce territoire, qui
n'appartient pas au district électoral
de Berthier.

Ce district électoral est formé des
seigneuries de Sorel, de Bourg-Ma-
rie-Ouest, de Bourchemin, d'une
partie de la seigneurie de Saint-
Ours et de la partie de la seigneurie
d'Yamaska située à l'ouest de la
rivière Yamaska.

Il renferme les municipalités sui-
vantes: la cité de Sorel; la ville de
Saint-Ours; le village de Saint-
Joseph, le village de Massueville et
la partie du village de Saint-Michel
située à l'ouest de la rivière Yamas-
ka; les municipalités des paroisses de
Sainte-Ànne-de-Sorel, qui renferme
l'île de Grâce, l'île aux Corbeaux,
l'île à la Pierre, l'île du Moine, l'île
des Barques, l'île aux Raisins, et les
petites îles et battures comprises
dans l'étendue que forment ces îles,
et aussi celles situées au sud de ces
îles; les municipalités des paroisses
de Saint-Joseph, de Saint-Louis, de
Saint-Robert, de Saint-Roch-de-Ri-
chelieu, de Sainte-Victoire ; la munici-
palité de Saint-Ours (paroisse de
l'Immaculée-Conception) et la mu-
nicipalité de Sorel (paroisse de Saint-
Pierre-de-Sorel), la partie des muni-
cipalités des paroisses de Saint-Aimé
et de Saint-Michel-d'Yamaska située
à l'ouest de la rivière Yamaska."

1 5 . La description du district électoral
de Rimouski (paragraphe 69 de l'article 6
de ladite loi) est modifiée en retranchant
dans la dernière et l'avant-dernière lignes
du premier alinéa le mot "Kamouraska-"

1 6 . L'article 6 de ladite loi est modifié
en insérant après le paragraphe 69, le sui-
vant:
"69a. Rivière-du-Loup: Le district élec-

toral de Rivière-du-Loup est borné:
au nord-est, par le district électoral

5.R.,
c. 3, a. 6,
§ 69, am.

Id., a. 6,
§ 69a, aj.
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"69a. Rivière-du-Loup.—Suite
de Rimouski; au sud-est, par les
districts électoraux de Témiscoua-
ta et de Kamouraska; au sud-
ouest, par le district électoral de
Kamouraska, et au nord-ouest par
le fleuve Saint-Laurent et com-
prend l'Ile Verte et les îles les plus
rapprochées situées, en tout ou en
partie, vis-à-vis de son territoire;
ces bornes sont décrites comme suit:
partant d'un point sur le fleuve
Saint-Laurent, situé à la limite sud-
ouest de la municipalité de la pa-
roisse de Notre-Dame-du-Portage;
de là, suivant ladite limite et les li-
mites sud-ouest et sud-est de la
municipalité de la paroisse de Saint-
Antonin jusqu'à la limite sud-est du
canton de Whitworth; de là, suivant
l'arrière-ligne de ce canton jusqu'à
l'ancien chemin Témiscouata; de là,
vers l'est, suivant l'ancien chemin
Témiscouata jusqu'à la ligne sei-
gneuriale de la seigneurie du Lac-
Témiscouata; de là, vers le nord-est
suivant cette ligne seigneuriale jus-
qu'à la ligne entre les cantons Rau-
dot et Robitaille; de là, suivant la-
dite ligne entre les cantons Raudot
et Robitaille jusqu'à la ligne nord-est
dudit canton de Raudot; de là,
allant nord-ouest et suivant la ligne
entre les cantons de Raudot et de
Bédard prolongée jusqu'au fleuve
Saint-Laurent.

Ce district électoral, ainsi borné,
comprend les seigneuries des Trois-
Pistoles, de l'Ile Verte, de Villeray,
de Le Parc ou Cacouna et une partie
de la seigneurie de la Rivière-du-
Loup; les cantons Bégon, Demers,
Denonville, Hocquart, Raudot, Viger
et Whitworth.

Le district électoral de Rivière-
du-Loup renferme les municipalités
suivantes: la cité de la Rivière-du-
Loup; la ville de Trois-Pistoles;
le village de Saint-Georges-de-Ca-
couna; la municipalité de L'Ile
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"69a. Rivière-du-Loup.—Suite
Verte, la municipalité de la Rivière-
du-Loup (en bas) comprenant la
paroisse de Saint-Patrice, la mu-
nicipalité des Trois-Pistoles, les
municipalités de paroisse de Notre-
Dame-des-Sept-Douleurs, de Saint-
Antonin, de Saint-Arsène, de Saint-
Clément, de Saint-Êloi, de Saint-
Épiphane, de Sainte-Françoise, de
Saint - Georges - de - Cacouna, de
Saint-Hubert, de Saint-Modeste, de
Saint-Paul-de-LaCroix; les munici-
palités du canton de Bégon, du can-
ton de Hocquart; la municipalité de
la paroisse de Notre-Dame-du-Por-
tage".

1 7 . L'article 6 de ladite loi est modifié
en insérant, après le paragraphe 71, le sui-
vant:
"71a. Rouyn-Noranda: Le district élec-

toral Rouyn-Noranda est borné:
au nord, par les districts électoraux
d'Abitibi-Ouest et d'Abitibi-Est, à
l'est, par les districts électoraux d'A-
bitibi-Est et de Pontiac, au sud, parle
district électoral de Témiscamingue,
à l'ouest, par la province d'Ontario,
et ses limites se décrivent comme
suit : partant du point d'intersection
de la ligne interprovinciale Québec-
Ontario, avec la limite nord du can-
ton de Montbray; de là, passant
successivement par les lignes sui-
vantes: la limite nord des cantons de
Montbray, Duprat, Dufresnoy, Clé-
ricy et Lapause, la limite est des can-
tons de Lapause, Bousquet et Mon-
tanier, la limite nord des cantons de
Béraud, Desroberts, Laubanie, Sa-
bourin et Marrias, la limite est des
cantons de Manias et Granet, la
limite sud des cantons de Granet,
Pélissier, Jourdan, Mazérac, Lande-
net, Chabert, Clérion, Beaumesnil,
Rémigny et Montreuil jusqu'à la
ligne interprovinciale, ladite ligne
jusqu'au point de départ.

Ce district électoral ainsi borné
comprend les cantons suivants: Bas-

S.R., c. 3,
a. 6, § 71a,
aj.
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"71a. Rouyn-Noranda.—Suite
serode, Beauchastel, Beaumesnil,
Bellecombe, Béraud, Bousquet, Cai-
re, Chabert, Cléricy, Clérion, Dar-
lens, Dasserat, Desandrouins, Des-
roberts, Dufay, Dufresnoy, Duprat,
Granet, Joannes, Jourdan, Lande-
net, Lapause, Laubanie, Marrias,
Mazérac, Montanier, Montbeillard,
Montbray, Montreuil, Pélissier,
Pontleroy, Rémigny, Rouyn, Sa-
bourin, Vaudray.

Il renferme les municipalités sui-
vantes: les villes de Mercier, de No-
randa, de Rouyn, le village minier de
Bousquet."

1 8 . La description du district électoral
de Saint-Hyacinthe (paragraphe 76 de l'ar-
ticle 6 de ladite loi) est modifiée en retran-
chant dans la quatrième et dans la dixième
lignes du premier alinéa le mot "-Verchè-
res".

1 9 . Le paragraphe 77 de l'article 6
de ladite loi est remplacé par le suivant:

"77. Saint-Jean : Le district électoral
de Saint-Jean comprend la seigneu-
rie de Beaujeu ou de Lacolle, par-
ties des seigneuries de Longueuil
et de Léry, et les îles dans la rivière
Richelieu les plus rapprochées, si-
tuées en tout ou en partie vis-à-vis
de son territoire.

Il renferme: la cité de Saint-Jean;
la municipalité du village de La-
colle ; les municipalités des paroisses
de Notre-Dame-du-Mont-Carmel,
de Saint-Blaise, de Saint-Jean, de
Saint-Luc, de Saint-Paul-de-l'Ile-
aux-Noix, de Saint-Valentin; la mu-
nicipalité de Lacadie et celle de
Lacolle formée de la paroisse de
Saint-Bernard."

2 0 . La description du district élec-
toral de Saint-Maurice (paragraphe 78 de
l'article 6 de ladite loi) est modifiée:

a. En remplaçant, dans le premier alinéa,
tous les mots suivant le mot "Rivières"
dans la septième ligne jusqu'au mot "Saint-
Maurice" inclusivement dans la vingt-
septième ligne, par les mots "jusqu'au

S.R., c. 3,
a. 6, § 76,
am.

Id., a. 6,
§77,
remp.

Id., a. 6,
§ 78, am.
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prolongement de la ligne de division entre
les lots nos 132 et 133 du rang des Grès; de
là, en référence au cadastre officiel pour la
paroisse de Notre-Dame-du-Mont-Car-
mel, ladite ligne de division entre les lots
nos 132 et 133, la ligne séparant la con-
cession Saint-Louis-Côté-Nord-Ouest de la
ligne séparant concession Saint-Michel-
Côté-Sud-Est jusqu'à la ligne séparant les
lots nos 673 et 674, cette dernière ligne, les
lignes séparant les lots nos 780 et 781, les
lots nos 868 et 869, et les lots nos 951 et
952 et le prolongement de cette dernière
ligne jusqu'à l'axe de la rivière Saint-Mau-
rice, ledit axe de la rivière Saint-Mauri-
ce";

b. En ajoutant, dans la quatrième ligne
du deuxième alinéa, après le mot "Gros-
bois," les mots "une partie de la seigneu-
rie du Cap-de-la-Madeleine,";

c. En remplaçant; dans la sixième ligne
du troisième alinéa, le mot "Champlain"
par le mot "Laviolette";

d. En ajoutant, dans la onzième ligne
du troisième alinéa, après le mot "de"
les mots "Notre-Dame-de-la-Présentation
d'Almaville,".

2 1 . La description du district électoral
de Témiscamingue, (paragraphe 80 de
l'article 6 de ladite loi) est remplacée par
la suivante:

"80. Témiscamingue: Le district élec-
toral de Témiscamingue est borné,
au nord, par la ligne sud des cantons
de Montreuil, Rémigny, Beaumes-
nil, Clérion, Chabert, Landenet,
Mazérac, Jourdan, Pélissier et Gra-
net; à l'ouest, par la province d'On-
tario; au sud-ouest et au sud, par la
ligne interprovinciale dans le lac Té-
miscamingue et la rivière Outaouais;
à l'est, par une ligne suivant le côté
est de la rivière Dumoine, du Grand
Lac {Big Lake), du lac Antiquas ou
des Sept-Milles, et de sa décharge et
du ruisseau qui se déverse à l'extré-
mité nord du lac Antiquas ou des
Sept-Milles, puis suivant le portage
qui conduit au lac Kawassajewan et
ensuite le côté est de ce dernier lac
jusqu'au portage conduisant au
grand lac Victoria, ledit portage

S.R., c. 3,
a. 6, § 80,
remp.
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"80. Témiscamingue.—Suite
et la rive est du grand lac Victoria
jusqu'à son point d'intersection
avec un parallèle de latitude for-
mant la limite sud du canton
Granet.

Ce district électoral ainsi borné
comprend la partie du canton d'A-
berford située à l'ouest de la rivière
Dumoine, les cantons d'Atwater,
Baby, Bauneville, Bellefeuille, Blon-
deau, Boisclair, Booth, Brodeur,
Bruchési, Campeau, Delbreuil, Dev-
lin, Duhamel, Eddy, Edwards, Fa-
bre, Gaboury, Gendreau, Guay, Gue-
rin, Guigues, Guillet, Lanoue, Laper-
rière, Latulippe, Laverlochère, Ma-
zenod, McLachlin, Mercier, Morta-
gne, Nédélec, Pommeroy, Shehyn,
Tabaret, Villars, et un territoire non
organisé.

Le district électoral de Témis-
camingue renferme les municipa-
lités suivantes: la ville de Témisca-
mingue; les villages de Lorrain ville,
de Ville-Marie; les municipalités des
paroisses de Notre-Dame-de-Lour-
des-de-Lorrainville, de Saint-Bruno-
de-Guigues, de Saint-Édouard-de-
Fabre, de Saint-Isidore, de Saint-
Placide; les municipalités du canton
de Guerin, du canton de Nédélec,
des cantons-unis de Latulippe et
Gaboury; les municipalités de Duha-
mel-Ouest, de Fugerville, de Saint-
Eugène-de-Guigues, de Notre-Dame-
du-Nord, de Notre-Dame-des-Quin-
ze-du-Canton-Guigues."

2 2 . La description du district électoral
de Témiscouata (paragraphe 81 de l'ar-
ticle 6 de ladite loi) est modifiée:

a. En retranchant dans la huitième
ligne du premier alinéa, le mot "-Rivière-
du-Loup";

b. En retranchant dans la dixième ligne
du premier alinéa le mot "Kamouraska-".

S.R., c. 3,
a. 6, § 81,
am.
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2 3 . L'article 6 de ladite loi est modi-
fié en insérant, après le paragraphe 84,
le suivant:

"84a. Verchères: Le district électoral de
Verchères est borné, au nord-est,
par le district électoral de Riche-
lieu; au nord-ouest, par le fleuve
Saint-Laurent; à l'est, par la rivière
Richelieu, et au sud-ouest, par le
district électoral de Chambly, et
comprend les îles les plus rappro-
chées, situées en tout ou en partie
vis-à-vis de son territoire.

Ce district électoral est formé des
seigneuries de Contrecœur, de Bel-
levue, de Verchères, de Cournoyer,
du Cap-Saint-Michel ou Trinité, de
Varennes ou Tremblay, de Belœil
et de Guillaudière.

Il renferme les municipalités sui-
vantes: la ville de Belœil, les vil-
lages de Contrecœur, de McMas-
terville, de Varennes, de Verchères;
la municipalité de Contrecœur
(paroisse de la Sainte-Trinité-de-
Contrecœur), la municipalité de
Varennes (paroisse de Sainte-
Anne-de-Varennes), qui renferme
l'île de Sainte-Thérèse et les autres
îles dépendant de l'ancienne sei-
gneurie de Sainte-Thérèse, — moins
l'île à l'Aigle, l'île au Cerfeuil et
l'île au Bois-blanc, avec les îlets qui
en dépendent, qui appartiennent au
district électoral de l'Assomption—;
la municipalité de Verchères (pa-
roisse de Saint-François-Xavier-de-
Verchères), qui renferme l'île Beau-
regard; la municipalité de Saint-
Antoine-sur-Richelieu; les munici-
palités des paroisses de Saint-Ama-
ble, de Saint-Antoine-de-Padoue, de
Sainte-Julie, de Saint-Mathieu-de-
Belœil, de Saint-Marc-de-Cournoyer
et de Sainte-Théodosie."

2 4 . L'article 18 de la loi de la division
territoriale est modifié en remplaçant dans
les deuxième et troisième lignes les mots
"du district électoral d'Abitibi" par les
mots "des districts électoraux d'Abitibi-
Est et d'Abitibi-Ouest".

S. R., c. 3,
a. 6, § 84a,
ai-
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2 5 . L'article 19 de ladite loi est modi-
fié:

a. En remplaçant dans le premier ali-
néa du paragraphe 1° tous les mots suivant
les mots "au sud"', dans la septième ligne,
par ce qui suit: "par le parallèle de lati-
tude 50° 10' depuis la ligne interprovin-
ciale entre Québec et Ontario jusqu'à la
méridienne 75° 31' 32" et de cette méri-
dienne jusqu'au faîte de partage des eaux
séparant le bassin du fleuve Saint-Lau-
rent d'avec celui de la baie d'Hudson, par
le parallèle 50° 01' 35"";

b. En remplaçant dans la quatrième ligne
du deuxième alinéa du paragraphe 1°, les
mots "d'Abitibi" par les mots "d'Abitibi-
Est, d'Abitibi-Ouest".

2 6 . Les articles 19 et 20 de la Loi de
la Législature (Statuts refondus 1941,
chapitre 4) sont remplacés par les sui-
vants :

"19 . L'Assemblée législative de Qué-
bec se compose de quatre-vingt-onze dé-
putés.

"20 . A l'exception des districts élec-
toraux de Charlevoix et de Saguenay,
chacun des districts électoraux forme un
collège électoral et envoie un député pour
le représenter dans l'Assemblée législa-
tive."

2 7 . La présente loi entrera en vigueur
à la date de la dissolution de la présente
Législature.

S. R.,c.3,
a. 19, am.

S.R., c. 4,
aa. 19-20,
remp.
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